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KUESIONER DALAM BAHASA INDONESIA

GRADASI STRATEGI KESANTUNAN BERBAHASA PELAKU
PARIWISATA

Dalam rangka mengambil data penelitian disertasi, dengan segala kerendahan hati,
kami memohon bantuan anda untuk mengisi angket terkait penggunaan tingkat tutur
bahasa pelaku pariwisata dan strategi kesantunan dalam pelayanan kepada wisatawan
Jepang di Bali. Angket ini bersifat sangat pribadi sehingga terkait berbagi jenis info
pribadi penulis angket serta jawaban yang anda berikan akan dijamin kerahasiannya.
Anda cukup menulis jawaban dan memberikan centang pada setiap kolom pertanyaan
yang disediakan.

Data penulis angket
Usia
Jenis kelamin

Pekerjaan

a. LPK/PK] b. ika 1N . otodida d. media tv/radio/Koran

2. Apakah anda pernah belajé
a. lya b. tidak c. tidak tahu d. lupa

3. Apakah anda paham tentang penanda bahasa bentuk keigo dan futsuukei
a. Paham dengan baik  b. tahu sedikit  c. ragu-ragu d. tidak tahu

4. Apakah anda pernah belajar budaya kesantunan Jepang?
a. Pernah b. tidak pernah c.tidak tahu d. lupa

5. Bagimana anda bersikap agar terlihat santun oleh WJ
a. Menggunakan keigo b. tidak peduli c. tidak tahu d. bingung
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6.

10.

11.

12.

Pertama kali bertemu WJ ragam bahasa apa yang digunakan?

a. Bahasa hormat b. bahasa biasa  c. tidak tahu  d. bingung

. Apakah anda mengetahui tentang konsep uchi dan soto?

a. Tahu dengan baik b. tahu sedikit ¢ sama sekali tidak tahu  d. lupa

Apakah anda sellalu menagggap posisi WJ adalah pihak luar yang harus

dihormati.

a. lyaa

pada awal pertemuan

a. lya b tidak c. tergantung kondisi d. ragu-ragu

Terima kasih anda telah mengisi angket dari kami semoga hasil penelitian ini

dapat bermanfaat bagi kita semua
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DOKUMENTASI PENCARIAN DATA PENELITIAN

Aktifitas Beachboy mengajarkan surfing




library.uns.ac.id digilib.uns.ac3iti7

Aktivitas pelaku pariwisata di pantai

> SN~ €
Aktivitas'peneliti sedang mewawamngara wisatawan Jepang
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Peneliti sedang memberikan pemaparan tentang Indonesia terutama Pulau Bali
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Guide sedang mengantarkan tamu four
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Mewawancarai Pelaku Pariwisata




